
 



 

Guia do Usuário do Telefone Kyocera K112
Este manual se baseia na versão de produção do telefone 
Kyocera K112. É possível que tenham sido feitas 
alterações no software após a impressão deste manual. A 
Kyocera reserva-se o direito de modificar as 
especificações técnicas e o produto sem aviso prévio. Os 
produtos e equipamentos descritos nesta documentação 
são fabricados sob licença da QUALCOMM Incorporated e 
sob proteção de uma ou mais das seguintes patentes dos 
Estados Unidos:
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Aviso do FCC/IC
Este dispositivo está de acordo com o parágrafo 15 das 
Regras FCC. A operação está sujeita a estas duas 
condições: (1) Este dispositivo não pode causar 
interferência prejudicial e (2) este dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência recebida, inclusive interferência 
que possa resultar em operação indevida. 
Para garantir o cumprimento das diretrizes de exposição a 
RF da FCC, ao usar o aparelho em contato com o corpo, 
use o prendedor de cinto universal KWC fornecido pela 
Flextronics, referência ODMCP09101001-100. Ao usar o 
dispositivo com outros acessórios, em contato com o 
corpo, observe que os acessórios não devem conter 
componentes metálicos e devem ficar a pelo menos 11,0 
mm de distância, considerando-se a antena e o corpo do 
usuário.
ESTE MODELO DE CELULAR ATENDE AOS REQUISITOS DO GOVERNO 
DOS ESTADOS UNIDOS QUANTO À EXPOSIÇÃO A ONDAS DE RÁDIO.
O seu telefone celular consiste em um transmissor e 
receptor de rádio. Foi projetado e fabricado de modo a não 
ultrapassar os limites de emissão de energia de 
radiofreqüência, conforme estabelecidos pela Comissão 
Federal de Comunicações do governo dos Estados Unidos. 
Esses limites são parte de abrangentes diretrizes e 
estabelecem os níveis permitidos de exposição à energia 
de RF para a população em geral. As diretrizes baseiam-se 
em padrões desenvolvidos por organizações científicas 
independentes, e foram determinadas pela avaliação 
periódica e detalhada de pesquisas científicas. Os padrões 
incorporam uma margem de segurança considerável, para 
garantir a segurança de todas as pessoas, sem distinção de 
idade ou condição de saúde.
O padrão de exposição aplicável a telefones celulares e 
móveis baseia-se em uma unidade de medida conhecida 
como SAR (Specific Absorption Rate- taxa de absorção 
específica). A FCC estabelece que o limite de SAR 
permitido é 1,6 W/kg.* Os testes de SAR são realizados em 

posições de operação normal, especificadas pela FCC, nas 
quais o telefone transmite no nível máximo de potência 
certificada, em todas as bandas de freqüência testadas. 
Embora a SAR seja determinada no nível de máximo de 
potência certificada, o nível de SAR real do telefone, 
quando em operação pode ficar bem abaixo do valor 
máximo. Isso ocorre porque o telefone é projetado para 
funcionar em diversos níveis de potência e para usar 
apenas a quantidade de energia necessária para 
estabelecer conexão com a rede. Em geral, quanto mais 
perto se está de uma antena de estação radiobase, menor 
será a potência usada. 
Antes de ser disponibilizado para a venda ao público, o 
modelo de telefone deve ser testado e certificado pela 
FCC, para que não ultrapasse o limite estabelecido pelo 
governo no que se refere à segurança em termos de 
exposição. Os testes são realizados nas posições e nos 
locais (por exemplo, junto ao ouvido e em contato com o 
corpo) requeridos pela FCC para cada modelo. Este 
modelo de telefone apresenta os seguintes valores 
máximos de SAR:
Modo AMPS- cabeça: 1.6 mW/g; Em contato com o corpo: 
1.6 mW/g com prendedor de cinto universal KWC, 
ODMCP09101001-100.
Embora existam diferenças entre os níveis de SAR dos 
diferentes telefones e posições, todos atendem ao 
requisito governamental de segurança em termos de 
exposição.
A FCC concedeu uma Autorização de Equipamento para 
este modelo de telefone, na qual atesta que os níveis 
relatados de SARs, conforme a avaliação efetuada, 
cumprem as diretrizes de emissão de radiofreqüência da 
FCC. As informações de SAR deste modelo de telefone 
foram arquivadas junto à FCC e podem ser encontradas na 
seção http://www.fcc.gov/oet/fccid, depois de efetuar 
busca por FCC ID Q3OKWC-K112. Informações adicionais 
sobre a SAR podem ser encontradas no site da Cellular 



 

Telecommunications and Internet Association (CTIA) em 
http://www.wow-com.com. 
* Nos Estados Unidos e no Canadá, o limite de SAR para 
telefones móveis usados pelo público é de 1,6 watts/kg 
(W/kg), sobre a média de uma grama de tecido. O padrão 
incorpora uma margem considerável de segurança para 
conferir proteção adicional ao público e compensar 
quaisquer variações nas medições.

Atenção
Alertamos o usuário que alterações ou modificações que 
não sejam expressamente aprovadas pela parte 
responsável pelo cumprimento das normas podem 
resultar na anulação da garantia e revogação da 
autoridade do usuário para operar o equipamento.

Alerta
Use apenas acessórios aprovados pela Kyocera com os 
telefones da mesma marca. É perigoso usar acessórios 
não-autorizados (inclusive frentes e carcaças), e a garantia 
do telefone será anulada se tais acessórios causarem 
danos ou provocarem um defeito no telefone.

Otimize o desempenho do seu telefone
Leia as orientações da página 1 para aprender a otimizar 
o desempenho e a vida útil do celular e da bateria.

Air bags
Se o seu carro tiver um airbag, NÃO coloque ou instale o 
telefone portátil ou outros objetos sobre o airbag ou na 
área aonde o airbag será inflado. Se o equipamento não 
estiver propriamente instalado, você e os passageiros do 
veículo correm o risco de sofrer lesões graves.

Dispositivos médicos
Marca-passos— Alerta para usuários: demonstrou-se que 
os telefones celulares, quando ligados, interferem com os 

marca-passos. O telefone deve ser mantido a pelo menos 
15 cm do marca-passo para diminuir os riscos.
A Associação de Fabricantes do Setor de Saúde e a 
comunidade de pesquisas tecnológicas do setor sem fio 
recomendam: siga essas orientações para minimizar o 
potencial de interferência.
• Sempre mantenha o telefone, quando ligado, a pelo 

menos 15 centímetros de distância do marca-passo.
• Não porte o telefone próximo ao coração.
• Ao falar, use o ouvido que fica do lado oposto ao do 

marca-passo.
• Se tiver razão para suspeitar de interferência, desligue o 

telefone imediatamente.
Aparelhos de surdez — Alguns telefones sem fio podem 
causar interferência em aparelhos de surdez. Em caso de 
interferência, consulte a sua operadora ou ligue para o 
número de atendimento ao cliente para discutir 
alternativas.
Outros dispositivos médicos — Se você utiliza outro tipo 
de dispositivo médico pessoal, consulte o fabricante para 
determinar se está o aparelho possui proteção adequada 
contra energia de radiofreqüência de origem externa. Seu 
médico pode ajudá-lo a obter essas informações.
Em clínicas e hospitais — Desligue o telefone em clínicas e 
hospitais quando instruído a fazê-lo. As clínicas e hospitais 
podem usar equipamentos sensíveis à energia de 
radiofreqüência de origem externa. 

Áreas potencialmente inseguras
Locais com avisos — Desligue o seu telefone em qualquer 
local que exiba avisos pedindo que você o faça.
Aviões — Os regulamentos da FCC proíbem o uso do 
telefone quando o avião está em vôo. Desligue o telefone 
antes de embarcar.
Veículos — Os sinais de RF podem afetar os sistemas 
eletrônicos de veículos que estiverem inadequadamente 



 

instalados ou protegidos. Verifique com o fabricante se o 
dispositivo tem blindagem contra energia de RF externa. 
Áreas de detonação — Desligue o telefone quando 
procedimentos de detonação estiverem em curso. 
Obedeça às restrições e siga os regulamentos ou regras 
existentes.
Atmosfera potencialmente explosiva — Desligue o telefone 
quando estiver em uma área potencialmente explosiva. 
Obedeça a todas as placas e instruções. A presença de 
faíscas nessas áreas pode causar uma explosão ou 
incêndio, resultando em lesões pessoais ou morte.
As áreas com atmosfera potencialmente explosiva 
geralmente, porém nem sempre, são marcadas com 
avisos. Elas compreendem:
• áreas de abastecimento, como postos de gasolina
• as áreas abaixo do tombadilho em embarcações
• instalações de transferência ou armazenamento de 

combustível ou produtos químicos
• veículos que usam gás liqüefeito de petróleo (GLP), tal 

como propano ou butano
• áreas cujo ar está impregnado de substâncias químicas 

ou partículas como grãos, poeira ou pós metálicos
• qualquer outra área onde é aconselhável desligar o 

motor de um veículo

Manuseie com cuidado
Use apenas na posição normal (junto ao ouvido). Evite 
que o aparelho sofra quedas, pancadas, torções, e tome 
cuidado para não se sentar sobre ele.

Mantenha o telefone seco
Se molhar o telefone, desligue-o imediatamente e entre 
em contato com o seu revendedor. Os danos causados 
pela água não são cobertos pela garantia.

Como reinicializar o telefone
Se a tela parece estar congelada e o teclado não responde 
a comandos, reinicialize o telefone, removendo e 
reinserindo a capa protetora do cartão R-UIM. Se o 

problema persistir, leve o telefone ao representante para 
manutenção.

Manutenção qualificada
Se tiver problemas com o telefone, veja “Como obter 
ajuda” na página 35. Se tiver perguntas adicionais, entre 
em contato com o provedor de serviços para obter 
assistência técnica. Se o problema persistir, devolva o 
telefone, junto com todos os acessórios e materiais de 
embalagem, ao representante para obter manutenção 
qualificada. 

Acessórios
Use apenas acessórios aprovados pela Kyocera com os 
telefones da mesma marca. É perigoso usar acessórios 
não-autorizados. A garantia do telefone poderá ser 
anulada se tais acessórios causarem danos ou 
provocarem um defeito no telefone.

Energia de Radiofreqüência (RF)
O seu telefone consiste em um transmissor e receptor de 
rádio. Quando está ligado, recebe e envia energia de RF. A 
rede da sua operadora controla a potência do sinal de RF. 
O nível de potência vai de 0,006 a 0,6 watts.
Em agosto de 1996, a Comissão Federal de Comunicações 
dos Estados Unidos (FCC) adotou diretrizes quanto à 
exposição a RF, estabelecendo níveis de segurança para 
telefones portáteis sem fio. Essas diretrizes são coerentes 
com os padrões de segurança anteriormente definidos, 
tanto pelos Estados Unidos como pelos órgãos 
internacionais de padrões, nos seguintes relatórios:
• ANSI C95.1 

(American National Standards Institute, 1992)
• NCRP Report 86 (National Council on Radiation 

Protection and Measurements, 1986)
• ICNIRP (International Commission on Non-Ionizing 

Radiation Protection, 1996)



 

O seu telefone está de acordo com os padrões definidos 
por esses relatórios e atende às diretrizes da FCC.

Mandado E911
Nas localidades em que o serviço está disponível, este 
aparelho atende aos Mandados de Fase I e II baixados pela 
FCC.

Especificações da bateria e do carregador

 093 453 037

Kyocera Wireless Corp.
10300 Campus Point Drive, San Diego, CA 92121 EUA.

Visite o nosso site em www.kyocera-wireless.com

Carregador Entrada Saída

ODMPW00101001-100 90-264 VAC, 47-63 HZ 5.2 V

Bateria padrão: 3.6V / 900mAh
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1 PRIMEIROS PASSOS

Este documento descreve o telefone celular 
Kyocera K112 , com capacidade para serviço CDMA 
digital e analógico em 800 MHz.
O seu telefone Kyocera K 112 vem com uma bateria 
interna recarregável de Lithion Ion (LiIon), 
parcialmente carregada. 

Como carregar a bateria
Antes de usar o celular pela primeira vez, 
carregue a bateria completamente por cerca de 
12 horas.
Para carregar a bateria, 
ligue o adaptador ao 
conector, localizado na 
parte inferior esquerda do 
celular, e depois ligue o adaptador em uma 
tomada de parede. 
O ícone da bateria, na parte superior direita da 
tela, indica que ela está:
• Recarregando (ícone em animação).
• Parcialmente carregada .
• Completamente carregada .

• Carga baixa . O ícone pisca e o celular 
emite um bipe. A tela do celular exibe uma 
mensagem “Bateria c/ carga baixa”. Quando a 
bateria estiver completamente esgotada, o 
celular desliga automaticamente.

Como recarregar a bateria
Você pode recarregar a bateria com segurança, em 
qualquer momento, mesmo se estiver com carga 
parcial.

Cuidados com a bateria
Esta seção contém informações de segurança 
importantes e dicas para melhorar o desempenho 
da bateria. 

Normas gerais de segurança
Este celular contém uma bateria interna Li-Ion.
• Não tente abrir o compartimento da bateria 

nem desmontar, perfurar ou provocar curto-
circuito na bateria.

• Se ficar mais de um mês sem usar a bateria, 
recarregue-a antes de usar o celular.
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• Evite expor o celular a condições extremas de 
temperatura, luz solar direta ou alta umidade.

• Nunca descarte baterias usadas em um 
incinerador ou próximo a fogo. Essa ação pode 
provocar uma explosão. Para saber qual a 
maneira correta de desfazer-se da bateria, 
verifique os regulamentos locais. 

Causas comuns de esgotamento de 
bateria
As operações descritas a seguir esgotam a bateria 
mais rapidamente e, portanto, afetam o tempo de 
conversa e standby:
• Utilizar jogos com freqüência.
• Utilizar a luz de fundo com freqüência.
• Utilizar cabos de dados ou acessórios, tal como 

o fone de ourido para operação com mãos 
livres.

• Utilizar o celular quando não há serviço 
disponível ou quando a disponibilidade do 
serviço é intermitente.

• Utilizar volume alto nas definições do fone 
(escuta) e campainha.

• Não reconhecer alertas de mensagem de 
correio de voz ou texto.
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Para conhecer melhor o seu celular
Tela inicial. Pressione a tecla OK (item 8) para selecionar 
Menu.
Tecla << apaga o último caractere digitado, volta ao menu 
anterior, ou apaga caracteres na digitação de texto.
O botão de Navegação (quatro direções) permite rolar 
listas e posiciona o cursor na digitação de texto. Também 
acessa atalhos, a partir da tela inicial.
A tecla Enviar/Falar disca um número ou atende uma chamada. 
Teclado para a digitação de números, letras ou símbolos.
Conector de fone de ourido para operação com mãos livres 
(vendido separadamente). 
A tecla de texto * alterna entre letras maiúsculas e 
minúsculas durante a digitação de texto.
A tecla OK seleciona um item ou opção de menu.
Tecla Liga desliga liga e desliga o celular, termina uma 
chamada ou leva o usuário de volta à tela inicial.
A tecla # Space insere um espaço durante a digitação de 
texto.
A tecla 0 Next  oferece escolhas de palavras quando a 
digitação é feita no modo EZText.
Conector para adaptador AC (incluído).
Alerta: Inserir um acessório inadequado no conector danificará o telefone.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12
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Funções básicas

Para... A partir da tela inicial...

Ligar o celular Pressione a tecla .

Desligar o celular Pressione a tecla  por cerca de 3 segundos.

Fazer uma chamada Digite o número usando o teclado alfanumérico e pressione a tecla .

Terminar uma chamada Pressione a tecla .

Atender uma chamada Pressione a tecla .

Verificar o seu próprio 
número

Selecione  Menu → Informação.

Acessar o correio de voz Aperte e mantenha pressionada a tecla  ; siga as orientações 
fornecidas pelo sistema.

Bloquear o teclado Aperte e mantenha pressionada a tecla .

Desbloquear o teclado Pressione a tecla   .

Acessar a lista de Contatos Pressione o botão  à direita.

Acessar a lista de Chamadas 
recentes

Pressione o botão  à esquerda.
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Como usar os menus
A seguir, veja o conteúdo do menu principal:

Configurações
Silenciar todos
Auto proteção
Som
Display
Alerta
Contador de 
chamadas
Segurança
Acessórios
Sistema/Rede

Contatos
Encontrar
Ver todos
Negócios
Pessoal
Adicionar Novo
Lista de discagem 
rápida

Chamadas 
recentes
Chamadas perdidas
Chamadas recebidas
Chamadas efetuadas

Mensagens
Correio de voz
Caixa de Entrada
Criar mensagem
Mensagens pré-
formatadas
Caixa de Saída
Apagar mensagens
Configuração de 
mensagens

Extra
Jogos
Cronômetro
Alarme
Agenda
Calculadora

Informação
O número do seu 
celular

Para usar os menus:
• Pressione a tecla  para selecionar Menu.
• Pressione a tecla  para selecionar um item 

de menu ou tecla de função.
• Pressione o botão  à esquerda ou direita 

para ver os menus.
• Pressione o botão  para cima ou para baixo 

para ver os itens de menu.
• Pressione o botão  à esquerda ou direita 

para acessar as teclas de função.
• Pressione a tecla  para voltar um nível de 

menu.

• Pressione a tecla  para voltar à tecla inicial.
• Neste guia, a seta → indica que o usuário deve 

selecionar uma opção do menu. Por exemplo, 
Menu → Configurações significa "selecione 
Menu, e depois a opção Configurações".

• As instruções deste guia partem da suposição de 
que o menu é mostrado como uma série de 
ícones. Para alterar o display do menu, de 
modo que apareça como uma lista, selecione 
Menu → Configurações → Display → 
Formato do Menu → Ícones pequenos.
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Para compreender os ícones da tela
Estes ícones podem aparecer na tela do celular.

O alarme foi acertado.

O celular está funcionando em modo 
analógico.
O celular está funcionando em modo 
CDMA digital.
Indicador de carga de bateria. Quanto 
maior o número de barras escuras, 
maior a carga da bateria.
O celular está recebendo sinal. Você 
pode fazer e atender chamadas. Quanto 
maior o número de barras, mais forte é o 
sinal.

Há uma chamada em andamento.

Há uma chamada em andamento e o 
recurso de privacidade de voz está 
ativado.

O celular está bloqueado.

Você recebeu uma mensagem de texto, 
correio de voz ou paging. 

Não há serviço disponível.

O celular está funcionando em roaming, 
fora da área de serviço de origem. 
O celular vibra ou se ilumina em vez de 
tocar a campainha.
Você recebeu uma ou mais mensagens 
de correio de voz.
Indica um contato classificado como 
pessoal.
Indica um contato classificado como 
negócios.

Ícone de Web page.

Indica o endereço de um contato.
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2 COMO FAZER E ATENDER CHAMADAS

Como fazer uma chamada
1. Certifique-se de que há sinal na área onde você 

está. Procure o símbolo  na tela inicial. 
Quanto maior o número de barras mostradas 
nesse símbolo, mais forte será o sinal recebido. 
Se não houver barras, tente andar até um local 
onde o sinal seja melhor. Às vezes basta mudar 
a posição do corpo para melhorar o sinal. 
O celular entra no modo de economia de 
energia se não for usado por mais de 5 
minutos. Se a mensagem “Economia de 
energia” for mostrada, pressione qualquer 
tecla para voltar à tela ociosa.

2. Digite o número de telefone.
3. Pressione a tecla  para discar o número.
4. Pressione a tecla  para terminar a chamada.

Como rediscar um número
Para rediscar o último número chamado, 
pressione a tecla  duas vezes. 

Como chamar um número salvo
Se você já salvou um número de telefone na 
memória, pode usar a lista Todos os Contatos para 
encontrá-lo rapidamente.
1. Pressione o botão  à direita, a partir da 

tecla inicial.
Essa ação exibe uma lista com todos os 
contatos salvos.

2. Role a lista, encontre o contato e pressione a 
tecla  para discar o número.

3. Se você já atribuiu um número de discagem 
rápida ao contato, pressione o número de 
discagem rápida correspondente. Para mais 
informações, consulte “Como configurar a 
discagem rápida” na página 10.

Como atender uma chamada
Ao receber uma chamada, o celular toca, vibra e/ou 
se ilumina, e surge um ícone de telefone animado. 
O número de identificação do chamador também 
aparece, se não houver restrições. Se o número 
estiver armazenado em seu diretório de Contatos, o 
nome do contato aparece. 
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• Pressione a tecla  para atender a chamada.
• Selecione Silenciar para silenciar a campainha 

ou parar a vibração ao receber a chamada.
• Selecione Mantenha para colocar o chamador 

em espera.
• Pressione a tecla  para que a chamada seja 

atendida pelo correio de voz.
• Selecione Transferir rede para encaminhar a 

chamada recebida a outro número, definido 
em Sistema/Rede.

Como configurar teclas para atender 
chamadas
1. Selecione Menu → Configurações → 

Acessórios → Atendimento por qualquer tecla.
2. Selecione Ligado e pressione a tecla  para 

confirmar.
A partir desse momento, pode-se atender todas as 
chamadas recebidas pressionando qualquer tecla, 
exceto ,  e .

Como atender chamadas em modo 
mãos livres 
Se o celular estiver conectado a um acessório 
como o kit fone de ourido para operação com 
mãos livres (vendido separadamente), você pode 

configurá-lo para atender uma chamada recebida 
após 2, 5 ou 10 segundos.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Acessórios → Auto atendimento no headset.
2. Selecione Desligado, 2 segundos, 5 segundos 

ou 10 segundos.
3. Pressione .

Como lidar com chamadas 
perdidas
Quando uma chamada for perdida, a mensagem 
“Perdida” aparecerá na tela. A mensagem 
permanecerá em exibição, a não ser que o 
chamador deixe uma mensagem de correio de voz. 
• Pressione a tecla  ou  para limpar a 

tela.
• Para ver o número ou o nome do chamador, 

pressione o botão  à esquerda, acesse a 
lista Chamadas recentes e selecione 
Chamadas perdidas.

• Se o chamador deixou uma mensagem de 
correio de voz, selecione Visualizar e, depois, 
Chamada. Se você não tiver configurado o seu 
correio de voz, o chamador não poderá deixar 
uma mensagem. Veja “Como configurar o 
correio de voz” na página 10.
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Como configurar o alerta de 
chamadas perdidas
Você pode configurar um alerta para que o celular 
emita um bipe ao perder uma chamada.
1. Selecione Menu → Configurações → Alerta 

→ Chamada perdida.
2. Selecione Habilitar.
3. Pressione a tecla .

Como visualizar os detalhes de 
chamadas recentes
Os detalhes das 10 últimas chamadas perdidas, 
efetuadas ou recebidas são armazenados em 
Chamadas recentes. Você pode obter detalhes 
como o nome e o número de telefone do 
chamador, assim como o horário e a duração da 
chamada.
1. Selecione  Menu → Chamadas recentes.
2. Selecione Chamadas perdidas, Chamadas 

recebidas ou Chamadas efetuadas.
3. Pressione a tecla .
4. Selecione um registro.
5. Selecione uma opção disponível na lista.

– Chamar número disca o número de telefone.

– Hora mostra o horário e a duração da 
chamada.

– Ver número exibe o número de telefone.
– Editar número permite editar o número de 

telefone.
– Apagar digitação apaga o número da lista.
– Enviar mensagem de texto envia mensagens 

a partir do número de telefone.
– Salvar Novo salva o número em sua lista de 

contatos.
– Salvar no contato existente acrescenta o 

número de telefone a um contato existente.

Como apagar a lista de chamadas 
recentes
Você pode apagar todas as chamadas listadas no 
menu Chamadas recentes.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Segurança.

2. Insira o código PIN de quatro dígitos e 
pressione  duas vezes.

3. Selecione Apagar lista de chamadas recentes.
Aparece uma mensagem: “Apagar lista de 
chamadas recentes?”.
4. Selecione Sim para apagar a lista completa. 
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Como configurar a discagem 
rápida
A discagem rápida permite discar facilmente um 
número de telefone armazenado, digitando apenas 
a posição de armazenamento de discagem rápida, 
com um ou dois dígitos. 
1. Na tela inicial, pressione o botão  à direita 

para ir à lista de contatos.
2. Localize o contato que deseja adicionar à 

discagem rápida e pressione a tecla .
3. Selecione o número de telefone e pressione a 

tecla .
4. Role até Adicionar à discagem rápida e 

pressione a tecla .
5. Selecione uma posição de armazenamento de 

discagem rápida que esteja vazia para atribuí-la 
ao número de telefone (a posição “1” está 
reservada ao seu número de correio de voz). 

6. Pressione . A mensagem “Contato 
adicionado” confirma a inclusão da posição de 
discagem rápida.

Para fazer uma chamada usando a 
discagem rápida 
Na tela inicial, digite o número de discagem rápida 
de um ou dois dígitos e pressione a tecla .

Discagem de 1 toque
Para discar um número de telefone, simplesmente 
aperte e mantenha pressionada a tecla de número 
atribuída ao número de discagem rápida que 
deseja usar. Caso se trate de um número de dois 
dígitos, aperte o primeiro número e mantenha o 
segundo pressionado. Por exemplo, se o número 
de discagem rápida for 15, aperte 1 e depois aperte 
5 e mantenha pressionado.

Como configurar o correio de voz 
Para que seu celular possa aceitar mensagens de 
correio de voz, você precisa definir uma senha e 
gravar uma saudação pessoal. Depois de o correio 
de voz ter sido configurado, todas as chamadas não 
atendidas serão automaticamente transferidas ao 
seu correio de voz, mesmo se o celular estiver em 
uso ou desligado. 
Nota: Consulte a sua operadora se tiver problemas 
ao configurar o correio de voz.
1. Na tela inicial, aperte e mantenha pressionada a 

tecla .
2. Digite seu código de senha, fornecido pela 

operadora.
3. Siga as orientações fornecidas pelo sistema 

para criar uma senha e gravar uma saudação.
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Como alterar o número padrão de 
correio de voz
1. Selecione Menu → Mensagens → 

Mensagem Configurações.

2. Selecione Número de Correio de Voz e 
pressione a tecla .

3. Selecione Editar e pressione a tecla .
4. Digite o número de correio de voz.
5. Pressione a tecla  duas vezes para 

confirmar.

Como verificar se há mensagens de 
correio de voz
Quando uma mensagem de correio de voz for 
recebida, a tela exibirá uma mensagem do tipo 
“Nova Mensagem 1 Correio de Voz”. O texto 
permanece em exibição por cerca de cinco 
minutos. Depois desse período, o ícone  
aparece.
• Para recuperar as mensagens de correio de 

voz, aperte e mantenha pressionada a tecla 
 (número pré-definido na discagem 

rápida), ou o número que você criou para 
chamar o número do seu correio de voz.

Como silenciar uma chamada 
recebida
• Para silenciar a campainha ou parar a vibração 

ao receber uma chamada, selecione Silenciar. 
Essa ação silencia apenas a chamada atual. A 
próxima chamada tocará como habitual.

Como ajustar o volume durante uma 
chamada
• Para ajustar o volume de escuta durante uma 

chamada, pressione o botão  para cima ou 
para baixo.

Como monitorar as suas 
chamadas
O celular tem três contadores para marcar a 
duração das chamadas efetuadas e recebidas.

Chamadas efetuadas
Este contador mostra o número de chamadas 
efetuadas e a sua duração. Você pode zerar este 
contador.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Contador de chamadas → Chamadas 
efetuadas.

2. Selecione Reinicializar. O contador será zerado.
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Chamadas recebidas
Este contador mostra o número de chamadas 
recebidas e a sua duração. Você pode zerar este 
contador.
• Selecione Menu → Configurações → 

Contador de chamadas → Chamadas 
recebidas.

• Selecione Reinicializar. O contador será 
zerado.

Todas as chamadas
Este contador exibe o número e a duração de todas 
as chamadas recebidas e efetuadas. Este contador 
não pode ser zerado.
• Selecione Menu → Configurações → 

Contador de chamadas → 
Todas as chamadas.

Números de emergência 
Seja qual for o código de emergência de três dígitos 
da sua cidade (190, 192, 193, etc.), o celular 
funcionará como descrito abaixo.
Você pode discar o código de emergência mesmo 
se a sua conta for restrita. Contudo, ao fazê-lo, o 
celular entrará no modo de Emergência, do qual 
é necessário sair para efetuar outras chamadas.

Para sair do modo de Emergência

Ao terminar a chamada de emergência, pressione a 
tecla  para selecionar Sair. Em seguida, 
pressione  novamente para confirmar a 
seleção. O celular volta ao modo Standby e você 
pode efetuar e receber chamadas de forma 
habitual.

Como configurar a opção de 
roaming
Você pode configurar o celular para não entrar em 
roaming ou para alternar entre o modo digital e 
analógico.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Sistema/Rede → Opções de roaming
2. Selecione uma opção:

– Sem roaming possibilita que o celular acesse 
chamadas apenas dentro da área da 
operadora.

– Automático possibilita que o celular alterne 
automaticamente entre os modos digital e 
analógico.

3. Pressione a tecla .
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3 COMO DIGITAR LETRAS, NúMEROS E SíMBOLOS

Esta tabela contém instruções gerais para a digitação de texto, números e símbolos nas áreas Contatos e 
Mensagens. Para informações mais detalhadas sobre os modos de digitação de texto, consulte a página 14.
Para... Fazer isto...

Digitar uma letra No modo Multitap, pressione a tecla alfanumérica até que a letra desejada 
apareça no display.

Como digitar um número No modo Números, pressione a tecla de número apenas uma vez.

Digitar um símbolo No modo Símbolos, digite o número correspondente ao símbolo a ser digitado.

Como inserir um espaço Pressione a tecla .

Apagar um caractere Pressione a tecla . 

Apagar todos os caracteres Aperte e mantenha pressionada a tecla .

Mover o cursor à direita ou 
esquerda

Pressione o botão  à direita ou esquerda.

Mudar de modo Selecione o modo de digitação atual e pressione a tecla . Selecione um modo 
de digitação.

Digitar a próxima letra em 
maiúscula

No modo Multitap, pressione a tecla  cada vez que quiser digitar uma letra 
maiúscula. No modo EZText, depois de digitar o texto pressione a tecla  até 
que a letra apareça em maiúscula.

Usar todas as letras em 
maiúsculas

No modo Multitap, pressione a tecla  até que o modo de digitação indique 
MULTITAP. No modo EZText, depois de digitar o texto, pressione a tecla  
até que a letra apareça em maiúscula.

Digitar a primeira letra de 
cada palavra em maiúscula

No modo Multitap, pressione a tecla  até que o modo de digitação de texto 
indique Multitap. No modo EZText, depois de digitar o texto, pressione a tecla 

 até que a letra apareça em maiúscula.
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Para compreender melhor os modos 
de digitação de texto
Há quatro modos disponíveis para a digitação de 
texto, números e símbolos: 
• Multitap 
• Números
• EZText
• Símbolos 
Nota: O modo encontrado inicialmente depende da 
tarefa que você está executando. Por exemplo, ao 
digitar um número de telefone no menu Contatos, 
o modo de texto padrão é Números. Ao se digitar o 
nome de um contato, o modo de texto padrão é 
EZText.

Como digitar palavras letra a letra
1. Pressione a tecla alfanumérica uma vez para 

digitar a primeira letra que aparece marcada 
nessa tecla no teclado, duas vezes para a 
segunda letra e assim por diante. 

2. Espere o cursor ir para a direita antes de digitar 
a próxima letra. 

Como digitar palavras rapidamente
Quando você pressiona uma série de teclas no 
modo EZText, o sistema consulta o dicionário 
integrado de busca de palavras comuns e prediz 
qual palavra você está tentando digitar.
1. Pressione a tecla alfanumérica correspondente 

à primeira letra da palavra que você deseja 
digitar. Por exemplo, para digitar a palavra 
“VMA” pressione as teclas alfanuméricas 

→  → . 
2. Se a palavra sugerida por EZText não é a que 

você deseja usar, pressione o botão  para 
cima ou para baixo para ver as outras sugestões 
de palavras.

3. Ao encontrar a palavra desejada, pressione  
para aceitá-la.

Como digitar símbolos
Você também pode inserir símbolos ao digitar 
texto.
1. Pressione a tecla , e em seguida o botão 

 à direita para selecionar o modo de 
digitação atual.

2. Selecione Símbolos.
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3. Será apresentada uma lista de símbolos.

4. Pressione o número correspondente ao 
símbolo desejado. 

Como digitar números
• No modo Números, pressione a tecla do 

número apenas uma vez.
• No modo Multitap, aperte e mantenha 

pressionada a tecla do número até que o 
número apareça no display.

• No modo EZText, aperte e mantenha 
pressionada a tecla do número até que o 
número apareça no display.

Como alterar o modo de digitação de 
texto
Para digitar caracteres usados em um modo 
diferente daquele em que você está, será 
necessário alterar o modo de digitação. Por 
exemplo, para digitar números em um endereço de 
e-mail quando você está no modo Multitap:
1. Pressione .

2. Pressione o botão  à direita para selecionar 
o modo atual.

3. Selecione Números.
4. Digite o número, e depois volte ao modo 

Multitap para completar o endereço.

Como alternar entre letras 
maiúsculas e minúsculas
Há três configurações disponíveis no modo 
Multitap. Para alterar a configuração de digitação 
de texto em maiúsculas ou minúsculas no modo 
Multitap:
1. Pressione a tecla  quando no modo 

Multitap.
2. Continue a pressionar  até que o estilo 

desejado para a digitação de texto seja exibido. 
Por exemplo,
– MULTITAP insere todos os caracteres em 

maiúsculas
– multitap insere todos os caracteres em 

minúsculas
– Multitap insere apenas o primeiro 

caractere em maiúscula. 

- . @ ‘ ( ) _ ! ? * # % “ :
+ < > = / \ & , ‘ [ ] $ ^ ;
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Como digitar caracteres especiais
Se o seu telefone está configurado em outro idioma 
que não o inglês, use as seguintes referências de 
tecla para digitar caracteres com acentos.

Português
A À Á Â B C Ç 2

D E È É Ê F 3

G H I Í 4

M N O Ò Ó Ô Õ 6

T U Ü Ú V 8

Espanhol

A Á B C 2

D E É F 3

G H I Í 4

M N Ñ O Ó 6

T U Ü Ú V 8
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4 COMO ARMAZENAR CONTATOS

O menu Contatos funciona como um índice de 
cartões de visita, onde você pode armazenar 
informações sobre uma pessoa ou empresa. O seu 
celular é capaz de armazenar, em média, cerca de 
200 números de telefone. Cada nome, endereço de 
e-mail, endereço de correspondência ou endereço 
na Web pode conter até 256 caracteres. O número 
de telefone pode ter no 32 dígitos.

Como salvar um contato novo 
1. Na tela inicial, digite o número de telefone a ser 

salvo. 
2. Pressione a tecla  para selecionar Novo. 
3. Digite o nome do contato. 

Para aprender a digitar letras, veja a página 13.
4. Pressione a tecla  duas vezes para salvar o 

número. 
5. Pressione a tecla  para selecionar opções.

– Adicionar Novo para adicionar um novo 
número de telefone.

– Editar Nome para editar o nome do 
contato.

– Classificar contato para classificar o 
contato como Pessoal ou Negócios.

– Apagar contato para apagar o novo 
contato.

6. Depois de adicionar opções, role para o 
número do contato e pressione a tecla  
para usar as seguintes opções:
– Tipo de Número para classificar o número
– Editar para alterar o número
– Apagar para excluir o número
– Adicionar à discagem rápida para atribuir 

uma posição de discagem rápida ao contato.

Como adicionar pausas a um número 
de telefone
Quando você salva o número de telefone de um 
serviço automático, pode incluir uma pausa se for 
preciso selecionar uma opção ou digitar uma 
senha em determinado momento. É possível inserir 
diversas pausas em um número de telefone. A 
pausa fará com que o telefone pare de discar até 
que você selecione a tecla Liberar.
1. Digite a primeira parte do número de telefone.
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2. Role o botão  à direita até Pausa e 
pressione a tecla .
A letra P aparece ao lado do último dígito do 
registro de telefone. 

3. Digite os números que faltam e adicione mais 
pausas quando necessário.

4. Para salvar o número, pressione o botão  à 
direita ou esquerda e selecione Novo para 
adicionar o número como um novo contato, ou 
pressione Existente para adicionar o número a 
um contato existente. Siga as orientações.

Como salvar endereços e Web pages 
Para salvar um número de telefone, endereço de e-
mail, endereço de correspondência ou URL de Web 
page, siga estas etapas. 
1. Selecione Menu → Contatos → Adicionar Novo.
2. Selecione Telefone, E-mail, Endereço ou Web 

Page. 
3. Pressione .
4. Digite as informações. Para aprender a digitar 

letras, veja “Como digitar letras, números e 
símbolos” na página 13.

5. Pressione a tecla  duas vezes para ir à 
próxima tela.

6. Digite o nome do contato.
7. Pressione a tecla  duas vezes para Salvar. 

Como apagar um contato
1. Selecione Menu → Contatos. 
2. Selecione Ver todos ou Procurar para localizar 

o contato a ser editado. 
3. Role o cursor até o contato a ser editado ou 

apagado;  pressione a tecla .
4. Selecione Opções.

5. Selecione Apagar contato e pressione a tecla 
.

6. Pressione a tecla  para selecionar Sim. A 
mensagem “Contato apagado” aparecerá na tela.

Como editar o nome do contato.
1. Selecione Menu → Contatos. 
2. Selecione Ver todos ou Procurar para localizar 

o contato a ser editado. 
3. Role o cursor até o contato a ser editado e 

pressione a tecla .
4. Selecione Opções.

5. Selecione Editar nome e pressione a tecla .
6. Aperte e mantenha pressionada a tecla  

para apagar o nome existente.
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7. Digite o novo nome e pressione a tecla  
duas vezes. A mensagem “Contato salvo” 
aparecerá na tela.

Como editar um número de telefone
1. Selecione Menu → Contatos. 
2. Selecione Ver todos ou Procurar para  localizar 

o contato a ser editado. 
3. Selecione o número de telefone a ser editado e 

pressione .
4. Pressione o botão  para baixo para 

selecionar o número de telefone a ser editado; 
aperte a tecla .

5. Selecione Editar e pressione a tecla .
6. Siga as orientações.
7. Pressione a tecla  ao terminar.

Como classificar um contato
Os contatos podem ser classificados nas categorias 
negócios ou pessoal.
1. Selecione Menu → Contatos. 
2. Selecione Ver todos ou Procurar para  localizar 

o contato a ser editado. 
3. Selecione o contado a ser editado e pressione 

.

4. Pressione  para selecionar Opções.
5. Selecione Classificar contato e pressione a tecla 

.
6. Selecione Negócios ou Pessoal e pressione a 

tecla .

Como atribuir um tipo de número ao 
contato
1. Selecione Menu → Contatos. 
2. Selecione Ver todos ou Procurar para  localizar 

o contato a ser editado. 
3. Selecione o contato a ser editado e pressione a 

tecla .
4. Pressione o botão  para baixo para 

selecionar o número de telefone a ser editado; 
aperte a tecla .

5. Selecione Tipo de Número e pressione a tecla .
6. Selecione o tipo de número: Escritório, Casa, 

Celular, Pager ou outro e pressione a tecla .

Atalho para a lista de contatos
Na tela inicial, pressione o botão  à direita 
para ver a lista Todos os Contatos. Selecione o 
contato com quem deseja falar e pressione a tecla 

 para discar o número.
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5 COMO ENVIAR E RECEBER MENSAGENS DE TEXTO

Este capítulo descreve como enviar, receber e 
apagar mensagens de texto  usando o seu telefone.
Importante: O uso dos recursos e menus descritos 
neste capítulo depende da disponibilidade dos 
serviços na sua área. Além disso, pode haver 
cobrança pelo envio ou recebimento de cada 
mensagem. Para mais esclarecimentos, consulte a 
sua operadora.

Como enviar mensagens de 
texto
Consulte a sua operadora para descobrir se você 
pode enviar mensagens de texto usando o seu 
telefone. Só é possível enviar mensagens de texto 
para telefones com capacidade de recebê-las.

Como enviar uma mensagem nova de 
texto
1. Selecione Menu → Mensagens → Criar 

mensagem. 
2. Digite o número

-ou-
selecione o número na lista de contatos 
pressionando a tecla  na tela de digitação 

de texto, rolando até Contatos e pressionando a 
tecla  novamente. Selecione o número 
desejado e pressione a tecla .

3. Selecione Continuar para digitar a sua mensagem.
Para aprender a digitar letras, veja “Como digitar 
letras, números e símbolos” na página 13.

4. Ao terminar a composição da mensagem, 
selecione Continuar e pressione a tecla  
para Enviar.

Como enviar uma mensagem pré-
formatada
O telefone Kyocera K112 inclui uma série de 
mensagens de uso comum, tal como “Me ligue”, 
“Emergência”, “Te ligo mais tarde”.
1. Selecione Menu → Mensagens → Mensagem 

pré-formatada.
2. Role a lista de mensagens e pressione a tecla 

.
3. Digite o número de telefone manualmente ou 

selecione-o na lista Todos os Contatos; depois, 
pressione a tecla  para continuar.

4. Edite o contato quando solicitado.
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5. Selecione Enviar ou Salvar. Se você selecionar 
Salvar, a mensagem será colocada na sua Caixa 
de Saída.

Como enviar uma mensagem salva
É possível reutilizar uma mensagem que esteja 
armazenada na sua Caixa de Saída. A Caixa de Saída 
contém todas as mensagens enviadas, as 
mensagens que o usuário tentou enviar, assim 
como as mensagens onde houve falha de envio.
1. Selecione Menu → Mensagens → Caixa de 

Saída. 
2. Role a lista de mensagens e pressione a tecla 

 para selecionar a mensagem que deseja 
enviar.

3. Selecione uma opção disponível na lista:
– Concluído para voltar à tela anterior
– Apagar para apagar a mensagem
– Enviar para enviar a mensagem
– Encaminhar para encaminhar a mensagem 

a outro destinatário depois de digitar o seu 
número de telefone.

– Editar para editar a mensagem Pressione a 
tecla  ao terminar de editar a mensagem.

4. Pressione a tecla  para continuar.
5. Pressione a tecla  novamente para Enviar.

Se você não conseguir enviar 
mensagens
Enviar ou receber mensagens pode não ser possível 
se a memória do telefone estiver quase totalmente 
ocupada, ou se não houver serviço digital 
disponível naquele momento. Para liberar 
memória, apague mensagens antigas. Veja “Como 
apagar mensagens” na página 22.

Como atender chamadas durante a 
criação de mensagens
• Se não quiser atender a chamada, selecione a 

tecla .
• Para atender a chamada, pressione a tecla . 

A mensagem que você estava compondo será 
perdida e será necessário digitá-la novamente. 
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Como visualizar a Caixa de Saída
Você pode verificar o status das mensagens que 
enviou, desde que tenham sido salvas na Caixa de 
Saída.
1. Selecione Menu → Mensagens → Caixa de 

Saída.
2. Role a lista de mensagens.
3. Pressione a tecla  para ler a mensagem.

Como recuperar  mensagens 
de texto
1. Selecione Menu → Mensagens → Caixa de 

Entrada.
2. Role até a mensagem que deseja ler. O ícone 

mostrado à esquerda deve estar piscando.
3. Pressione a tecla  para abrir e ler a 

mensagem. As páginas individuais serão 
mostradas em rolagem automática, a não ser 
que você pressione o botão  à esquerda ou 
direita. 

Como apagar mensagens
É sempre uma boa idéia apagar as mensagens 
antigas, pois elas consomem memória do celular.

Existe a opção de apagar as mensagens de texto 
assim que são enviadas ou lidas, ou de apagá-las 
uma a uma, a partir da Caixa de Saída ou de 
Entrada, ou ainda, de apagar todas as mensagens 
simultânea ou automaticamente.

Como apagar mensagens individuais
1. Selecione Menu → Mensagens.
2. Role para selecionar o tipo de mensagem de 

texto a ser apagada (Caixa de Entrada, ou 
Caixa de Saída).

3. Pressione a tecla  para selecionar a 
mensagem a ser apagada.

4. Selecione Apagar para apagar a mensagem. 
Aparece um aviso: “Apagar esta mensagem?”.

5. Selecione Sim para apagar a mensagem.

Auto Apagar a Caixa de Entrada
Use esta definição para que as mensagens sejam 
apagadas automaticamente quando a memória 
estiver se esgotando.
1. Selecione Menu → Mensagens → 

Configuração de mensagens → Auto apagar 
caixa de entrada.

2. Selecione Habilitar.
3. Pressione a tecla .
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Como apagar todas as mensagens
1. Selecione Menu → Mensagens → Apagar 

Mensagens.
2. Selecione uma opção disponível na lista:

– Não para voltar à tela anterior.
– Toda caixa de entrada para excluir todas 

as mensagens da Caixa de Entrada. Se essa 
opção for selecionada, a pergunta “Toda 
caixa de entrada?” aparecerá. Selecione 
Sim.

– Toda caixa de saída para excluir todas as 
mensagens da Caixa de Saída. Se essa opção 
for selecionada, a pergunta “Toda caixa de 
saída?” aparecerá. Selecione Sim.

– Caixa de entrada antigas para excluir  
todas as mensagens antigas da Caixa de 
Entrada. Se essa opção for selecionada, a 
pergunta “Apagar todas as mensagens 
antigas da Caixa de Entrada?” aparecerá. 
Selecione Sim.

Como configurar alertas de 
mensagens
Você pode escolher o modo como será alertado 
sobre o recebimento de mensagens de correio de 
voz, paging ou texto.
1. Selecione Menu → Mensagens → 

Configuração de mensagens → Alerta de 
mensagem.

2. Selecione uma opção disponível na lista:
– Nenhum  para não configurar nenhum 

alerta
– Vibrar uma vez para que o telefone vibre 

uma vez ao receber uma mensagem
– Vibrar & Lembrar para que o telefone vibre 

uma vez quando uma nova mensagem for 
recebida e, depois, a cada minuto até que a 
mensagem seja reconhecida. 

– Tocar uma vez para que o telefone emita 
um bipe ao receber uma mensagem

– Tocar & Lembrar para que o  telefone emita 
um bipe quando uma nova mensagem for 
recebida e, depois, a cada minuto até que a 
mensagem seja reconhecida.

3. Pressione a tecla .
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6 COMO PERSONALIZAR O SEU CELULAR

Como configurar o modo 
vibratório
Você pode configurar o seu celular para vibrar, ou 
vibrar e tocar ao receber uma chamada. 
1. Selecione Menu → Configurações → Som → 

Tipo de alerta. 
2. Selecione uma opção:

– Alerta Vibratório para que o telefone vibre 
por toda a duração do alerta de chamada 
recebida.

– Vibra+Camp. para que o telefone vibre 
pelos primeiros 10 segundos e depois toque 
pelo resto da duração do alerta de chamada 
recebida.

3. Pressione a tecla .

A seguir, relaciona-se o conteúdo do menu Configurações.

Silenciar todos
Auto proteção
Som
Volume
Tipo de alerta
Tipo de campainha
Som das teclas
Duração do tom das 
teclas

Display
Luz de fundo
Banner
Idioma
Contraste
Formato do Menu
Formato da hora
Descanso de tela
Alerta
Chamada perdida
Roaming
Serviço
Alerta de minutos

Contador de chamadas
Chamadas efetuadas
Chamadas recebidas
Todas as chamadas
Segurança
Apagar todos os contatos
Apagar lista de chamadas 
recentes
Reinicializar o celular
Mudado PIN

Acessórios
Luz de fundo somente 
com fonte externa 
Alerta no headset
Auto atendimento 
Atendimento por 
qualquer tecla
Sistema/Rede
Opções de roaming
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Como bloquear o teclado
Você pode bloquear o teclado para evitar que seja 
pressionado acidentalmente. 
• Para bloquear o teclado, na tela inicial, aperte e 

mantenha pressionada a tecla . 
• Para desbloquear o teclado, pressione as teclas 

  .
Para ver as configurações avançadas de bloqueio 
do teclado, siga estas etapas:
1. Selecione Menu → Configurações → Auto 

proteção.

2. Selecione uma opção disponível na lista:
– Ligado bloqueia o teclado imediatamente.
– Desligado desativa a auto-proteção do teclado.
– 30 segundos bloqueia o teclado após 30 

segundos de inatividade.
– 2 minutos bloqueia o teclado após 2 

minutos de inatividade.
– 5 minutos bloqueia o teclado após 5 

minutos de inatividade.

Como ajustar o volume
Você pode ajustar o volume da campainha, do fone 
e do som das teclas.

1. Selecione Menu → Configurações → Som → 
Volume. 

2. Selecione Campainha, Fone ou Som das teclas.
3. Pressione o botão  para cima ou para 

baixo para ajustar o volume.
4. Pressione a tecla  para definir o nível de 

volume.

Como configurar o alerta de 
chamada recebida
Você pode escolher o tipo de alerta para as 
chamadas recebidas.
Selecione Menu → Configurações → Som → 
Tipo de alerta. 
1. Selecione uma opção disponível na lista:

– Desligado silencia o telefone durante o 
recebimento de um alerta de chamada.

– Campainha faz o telefone tocar durante o 
recebimento de um alerta de chamada. 

– Alerta Vibratório para que o telefone vibre 
por toda a duração do alerta de chamada 
recebida.

– Vibra+Camp. para  que o telefone vibre 
pelos primeiros 10 segundos e depois toque 
até o fim da duração do alerta de chamada 
recebida.
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Como selecionar uma 
campainha diferente
O seu telefone Kyocera K112 tem 15 campainhas 
diferentes à sua escolha. 
1. Selecione Menu → Configurações → Som → 

Tipo de campainha.
2. Role a lista para ouvir as diferentes 

campainhas.
3. Pressione a tecla  para selecionar uma 

campainha da lista.

Como alterar o som das teclas
O som das teclas é ouvido quando você pressiona 
as teclas do teclado. O som pode ser alterado para 
tons ou cliques.
1. Selecione Menu → Configurações → Som → 

Som das teclas.
2. Selecione uma opção:

– Tons para emitir um bipe quando uma tecla 
for pressionada.

– Cliques para emitir um clique quando uma 
tecla for pressionada.

Como mudar a duração do som 
das teclas 
Você pode alterar a duração dos tons emitidos pelo 
telefone quando pressiona as teclas. 
1. Selecione Menu → Configurações → Som → 

Duração do som das teclas.
2. Selecione uma opção:

– Normal para emitir um tom DTMF de 
duração curta e fixa.

– Longo para emitir um tom DTMF mais 
longo.

Como personalizar a tela
Como ajustar a luz de fundo
A tela se ilumina quando você está em uma chamada 
ou pressiona uma tecla. Contudo, você pode alterar 
como e quando a luz de fundo se acende.
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Luz de fundo.
2. Selecione uma opção disponível na lista:

– Desligado para desativar a luz de fundo.
– 10seg. para ativar a luz de fundo durante 10 

segundos depois de pressionada a última 
tecla de uma série.
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– 30seg. para ativar a luz de fundo durante 30 
segundos depois de pressionada a última 
tecla de uma série.

– 10 seg. e durante a chamada para ativar a 
luz de fundo durante 10 segundos depois de 
pressionada a última tecla de uma série.

– 30 seg. e durante a chamada ativa a luz de 
fundo durante 30 segundos depois de 
pressionada a última tecla de uma série.

3. Pressione a tecla  para confirmar a 
seleção.

Nota: Manter a luz de fundo acesa durante as 
chamadas esgota a bateria rapidamente e reduz o 
tempo de conversação e standby.

Como alterar a o banner seu telefone
O banner é o rótulo pessoal do seu telefone. 
Aparece na tela inicial, acima da hora e data. O 
banner pode ter até 14 caracteres de comprimento.
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Saudação.
2. Pressione a tecla  para selecionar Editar.
3. Pressione a tecla  para limpar a tela.
4. Digite o novo texto.

5. Pressione a tecla  duas vezes para 
selecionar Salvar.

Como selecionar um idioma 
diferente
É possível que o seu celular ofereça suporte para 
outros idiomas além do inglês. 
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Idioma. 
2. Role para selecionar um idioma.
3. Pressione a tecla .

Como alterar o contraste do display
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Contraste.

2. Pressione o botão  à direita ou esquerda 
para ajustar o contraste. 

Como selecionar um formato de hora 
diferente
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Formato da hora.
2. Selecione AM/PM ou 24 horas.

3. Pressione a tecla .
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Como alterar a visualização do menu 
principal 
Você pode alterar a forma como os menus são 
vistos quando a opção Menu é selecionada na tela 
inicial.
• Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Formato do Menu  e, em seguida, a opção 
desejada:

Nota: Ao usar Ícones pequenos, o usuário deve 
pressionar o botão  para cima ou para baixo 
para rolar os menus.

Descanso de tela
1. Selecione Menu → Configurações → Display 

→ Descanso de tela.

2. Selecione Tipo para acessar os descansos de 
tela disponíveis.

3. Role para destacar um descanso de tela e 
pressione a tecla  para selecioná-lo.

4. Selecione Limite de tempo para definir o limite 
de tempo depois do qual o descanso de tela 
começará a ser exibido quando o telefone está 
no modo ocioso: 30 segundos, 2 minutos, ou 5 
minutos.

5. Pressione a tecla .
6. Pressione  para voltar à tecla inicial.

Como configurar os alertas de 
chamadas
Você pode Habilitar ou Desabilitar os tons de 
alerta.
1. Selecione Menu → Configurações → Alerta.
2. Selecione uma opção disponível na lista, 

pressione a tecla , e selecione Habilitar.
– Chamada perdida para o celular emitir um 

tom de alerta quando uma chamada for 
perdida. 

– Roaming para o celular emitir um tom de 
alerta quando houver uma mudança no 
status de roaming. 

– Serviço para o telefone emitir um alerta 
quando o telefone se registrar em um 
serviço ou perder a conexão com um 
serviço.

Ícones grandes Ícones pequenos
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– Alerta de minutos para o telefone emitir um 
alerta a cada 10 segundos antes de se 
completar um minuto, em uma chamada. 

Para desativar qualquer um desses alertas, 
selecione a opção e depois Desabilitado.

Como criar um ambiente seguro
Esta seção descreve todos os recursos de 
segurança do telefone e medidas para impedir o 
acesso a informações pessoais. Todos os recursos 
de segurança são protegidos por um código de 
bloqueio de quatro dígitos. Geralmente, o código 
de bloqueio é 0000, ou os quatro últimos dígitos 
do seu número de telefone.

Como mudar o seu código PIN
1. Selecione Menu → Configurações → Segurança. 
2. Insira o código PIN de quatro dígitos e 

pressione a tecla  duas vezes. 
3. Role até Mudan PIN e pressione a tecla .
4. Insira o novo código PIN e pressione a tecla 

 . A mensagem de confirmação “PIN 
mudado” aparecerá.

Como apagar todos os contatos

Você pode apagar todos os contatos do diretório de 
Contatos.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Segurança.

2. Insira o seu código PIN de quatro dígitos e 
pressione a tecla .

3. Role até Apagar todos os contatos e pressione 
a tecla .

4. A mensagem “Apagar todos os contatos?” 
aparecerá.

5. Selecione Sim para apagar todos os contatos ou 
Não para cancelar.

Como reinicializar o celular
1. Selecione Menu → Configurações → 

Segurança.
2. Insira o código PIN de quatro dígitos e 

pressione a tecla .
3. Selecione Reinicializar o celular.
4. A mensagem “Restaurar parâmetros de 

fábrica?” aparecerá.
5. Selecione Sim para restaurar os parâmetros de 

fábrica. 
Nota: Os seu código PIN de quatro dígitos, a lista 
de Chamadas Recentes, o diretório de Contatos, o 



30 Como personalizar o seu celular

conteúdo da Caixa de Entrada e da Caixa de Saída, 
notas e programação de serviços não são ajustadas 
quando você reinicializa o seu celular. 

Como configurar alertas para o 
fone de ourido
Quando um headset (vendido separadamente) é 
conectado ao telefone, você pode configurar 
alertas de som para que sejam originados no fone 
de ourido.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Acessórios → Alerta no headset.
2. Selecione Ligado para que os alertas se 

originem no headset.

Como configurar o atendimento 
automático no fone de ourido
Quando um headset (vendido separadamente) está 
conectado ao telefone, você pode configurar o 
atendimento automático no headset quando uma 
chamada for recebida.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Acessórios → Auto atendimento no headset.
2. Selecione a opção Desligado para desativar o 

atendimento automático, ou configure o 
atendimento para que ocorra um 2 segundos, 5 

segundos, ou 10 segundos depois de recebida 
a chamada.

3. Pressione a tecla .

Como configurar a luz de fundo com 
fonte externa
Você pode configurar a luz de fundo para que 
permaneça acesa quando uma fonte de 
alimentação externa, tal como um adaptador AC 
(carregador) estiver sendo usado com o telefone. 
Nota: A luz de fundo com fonte externa pode não 
estar disponível para uso com certos acessórios. 
Consulte a sua operadora.
1. Selecione Menu → Configurações → 

Acessórios → Luz de fundo somente com 
fonte externa.

2. Selecione Ligado para configurar e manter a 
luz de fundo acesa. 
Nota: O recarregamento da bateria é mais lento 
quando a luz de fundo com fonte externa está 
ligada.
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7 JOGOS E FERRAMENTAS

O menu Extra oferece dois jogos, Blackjack and 
Video Poker; e diversas ferramentas, tal como 
cronômetro, alarme, agenda e calculadora.

BlackJack
Blackjack, também chamado de 21, é um jogo de 
cartas onde o participante tenta vencer o carteador, 
tirando cartas que somam 21 pontos ou o número 
mais próximo possível desse valor, com a 
finalidade de superar a pontuação do carteador.
Notas: O participante começa o jogo com R$5000 e 
o valor da aposta é R$20. 
O jogo do carteador aparece na linha de cima, e o 
seu na linha de baixo. 
1. Selecione Menu → Extra → Jogos → 

BlackJack. 
2. Pressione a tecla  para entrar. Uma tela de 

saudação é mostrada, seguida das regras do 
jogo.

3. Pressione a tecla  para continuar.
4. Selecione Continuar para voltar ao jogo mais 

recente, ou Novo para iniciar um novo jogo.

– Selecione Dar as cartas para iniciar o jogo 
imediatamente.

– Selecione Aposta para mudar o valor da 
aposta.

– Selecione Mais cartas para sacar mais cartas. 
A pontuação das cartas aparece no canto 
direito (o número máximo de cartas é 5).

– Selecione Dobrar para dobrar o valor da 
aposta.

– Selecione Permanecer se não quiser sacar 
mais cartas.

5. Para continuar o jogo atual, selecione Dar as 
cartas. O carteador distribuirá mais cartas, se 
necessário, e a tela de resultados dirá se você 
venceu, perdeu ou se houve empate

Video Poker
No Video Poker, o participante recebe cinco cartas. 
Você pode manter todas ou trocar algumas. 
Quando você troca a carta, recebe outra em 
substituição daquela que está trocando. O objetivo 
do jogo é conseguir uma mão vencedora, com uma 
combinação de cinco cartas.
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1. Selecione Menu → Extra → Jogos → Video 
Poker.

2. Pressione a tecla  para entrar. Uma 
saudação é mostrada, seguida das regras do 
jogo.

3. Pressione a tecla  para continuar.
4. Selecione Continuar para voltar ao jogo mais 

recente, ou Novo para iniciar um novo jogo.
– Selecione Dar as cartas para iniciar o jogo 

imediatamente. 
– Selecione Aposta para mudar o valor da 

aposta.
– Selecione Pague para saber quanto se paga 

por um Royal Flush, Full Hand, Par de 
valetes, Straight Flush, Quadra de reis, etc.

– Selecione Continuar se não quiser trocar as 
suas cartas. A tela de resultados aparecerá 
dizendo se você ganhou ou perdeu o jogo. 

– Selecione Descarte para trocar as cartas, e 
depois, as teclas numéricas 
correspondentes aos números mostrados 
acima das cartas que deseja trocar. 

5. Selecione Continuar para exibir a tela de 
resultados.

6. Selecione Dar as cartas para continuar o jogo.

Cronômetro
1. Selecione Menu → Extra → Cronômetro.
2. Selecione Início para iniciar a contagem do 

cronômetro. 
3. Selecione Pare para parar a contagem.
4. Selecione Reinicializar para zerar o 

cronômetro.

Alarme
Use o alarme para definir um alerta que soará em 
um horário específico. O alerta soa apenas quando 
o telefone está ligado.
É necessário ter serviço digital para acessar este 
item do menu.
1. Selecione Menu → Extra → Alarme → 

Acertar. 
– Pressione o botão  para cima ou para 

baixo para selecionar a hora e os minutos.
– Pressione o botão  à esquerda e direita 

para alternar entre horas, minutos e am/
pm.

– Digite os números usando o teclado do 
telefone.
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2. Depois de acertar a hora do alarme, pressione 
a tecla , e selecione Uma vez, Diariamente, 
ou Dias da semana.

3. Pressione a tecla .
4. Quando o alarme soar, selecione Desligado 

para desligá-lo ou Soneca para silenciar o 
alarme por 10 minutos.

Agenda
A Agenda permite programar eventos como 
reuniões ou compromissos e marcar as ocasiões 
especiais como  as datas de aniversário de amigos 
ou do seu casamento. 
É necessário ter serviço digital para acessar este 
item do menu. 

Como adicionar um evento
Para localizar o dia do evento.
1. Selecione Menu → Extra → Agenda 

– Se for um dia do mês atual, selecione Ver 
dia. Pressione o botão  à direita ou 
esquerda para rolar os dias.

– Se for um dia de outro mês, selecione Ver 
mês. Pressione o botão  para cima ou 

para baixo para rolar os meses, ou à 
esquerda ou direita para rolar os dias.

2. Pressione a tecla  para confirmar o dia e a 
semana.

3. Selecione Menu → Extra → Agenda → 
Adicionar Evento e pressione a tecla .

4. Digite um nome para o evento. Para obter ajuda 
sobre como digitar texto, veja a página 13.

5. Pressione a tecla  duas vezes ao terminar a 
digitação.

6. Selecione Próximo para definir a hora de 
início, duração e freqüência do alarme.
– Pressione o botão  para cima ou para 

baixo para definir os campos do alarme.
– Pressione  à esquerda ou direita para 

mover-se pelos menus.
7. Pressione a tecla  duas vezes ao terminar.
8. Selecione Próximo para adicionar uma Nota.
9. Pressione a tecla  duas vezes ao terminar.

Como visualizar, editar ou apagar um 
evento
1. Selecione Menu → Extra → Agenda.
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2. Selecione Ver dia ou Ver mês para localizar o 
evento que deseja visualizar, editar ou apagar.

3. Pressione o botão  na direção adequada 
para destacar um evento e pressione a tecla 

 para selecioná-lo.
4. Pressione o botão  à direita e aperte a tecla 

 para selecionar Editar, Apagar, ou Novo. 
Siga as orientações.

5. Pressione a tecla  para voltar à tela inicial 
ou  para voltar às opções da agenda.

Calculadora
Use a calculadora para efetuar cálculos matemáticos 
básicos.
1. Selecione Menu → Extra → Calculadora.
2. Use o teclado para digitar os números.
3. Pressione o botão  à direita ou esquerda 

para rolar os operadores. Pressione  para 
selecioná-los. 

= igual + somar x multiplicar

÷ dividir - subtrair . casa decimal

C Limpa todos os números digitados e mostra 
um zero. 

MR Exibe o valor atualmente armazenado na 
memória.

M+ Soma o dígito mostrado ao valor armazenado 
na memória.

MC Limpa o valor atualmente armazenado na 
memória.

± Muda o sinal do número mostrado.

Limpa uma função ou um dígito da tela e faz 
a calculadora voltar ao modo de digitação. 
Aperte e mantenha esta tecla pressionada 
para limpar todos os dígitos e operações e 
mostrar um zero. 

Sai da calculadora e retorna à tela inicial.
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8 COMO OBTER AJUDA

Atendimento ao cliente
O departamento de atendimento ao cliente da sua 
operadora pode ser acessado diretamente do 
celular , ao se discar um número como, por 
exemplo, *611 (verifique com a sua operadora 
qual o número adequado). Os atendentes podem 
responder perguntas sobre o seu telefone, conta, 
área de cobertura e recursos disponíveis para o 
assinante, tal como transferência automática de 
chamadas ou correio de voz. 
Se tiver dúvidas sobre os recursos do celular, 
consulte os materiais que o acompanham ou visite 
o site www.kyocera-wireless.com.
Para outras perguntas, entre em contato com o 
Customer Care Center da Kyocera Wireless Corp., 
usando um destes métodos:
• Website: www.kyocera-wireless.com 
• E-mail:  phone-techspt@kyocera-wireless.com
• Tel: 0800-55-2362

Antes de solicitar suporte, tente reproduzir e isolar 
o problema. Ao contactar o Customer Care Center, 
esteja pronto a fornecer as seguintes informações:
• Nome da sua operadora. 
• A mensagem de erro mostrada ou problema 

enfrentado. 
• O procedimento usado para reproduzir o 

problema. 
• O número serial eletrônico do telefone (ESN).

Para localizar o ESN: 
a. Remova a capa protetora. 
b. Localize o rótulo branco na parte de trás do 

celular. Procure no rótulo o código ESN do 
telefone, que tem 11 dígitos, ou HEX ESN 
com oito dígitos (letras e números). 
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CERTIFICADO DE GARANTIA LIMITADA

A Kyocera Wireless do Brasil, Ltda. ("Kyocera") 
garante que os produtos que acompanham este 
Certificado de Garantia Limitada ("Produtos") (i) 
estarão livres de defeitos de material ou de 
fabricação durante o período de 1 (um) ano, contado 
da data de venda do Produto a V.Sa., e (ii) foram 
elaborados para (a) serem usados antes, durante e 
depois do ano 2000 D.C., e (b) operar, durante os 
períodos supra, livres de erros relativos a datas, 
desde que V.Sa. seja o usuário final original 
adquirente do Produto e a compra tenha sido 
efetuada junto a um fornecedor/revendedor 
autorizado. Este Certificado de Garantia Limitada é 
intransferível a qualquer terceiro incluindo, sem 
limitação, qualquer adquirente ou proprietário 
subseqüente do Produto.

Sujeito aos demais termos e condições deste 
Certificado de Garantia Limitada, durante o período 
de garantia supra e desde que a Kyocera, ou 
terceiros por esta indicados por escrito, constatem a 
existência de qualquer defeito de material ou de 
fabricação nos Produtos, a Kyocera, ou terceiros por 
ela indicados por escrito, obrigam-se, a seu 
exclusivo critério, a consertar o Produto defeituoso, a 
substitui-lo por outro em adequado estado de 
conservação e funcionamento ou, caso não seja 
viável nem o conserto nem a substituição do Produto 
defeituoso, a reembolsar o valor efetivamente pago 
pelo Produto defeituoso. Para tanto, o Produto 
defeituoso (incluindo acessórios) deverá ser 
entregue, com frete pré-pago,  à Kyocera, ou a 
terceiros por esta indicados por escrito, juntamente 
com a nota fiscal de compra, dentro do período de 
garantia pertinente, conforme especificado acima. 

Após o período de garantia, V.Sa. arcará com todos 
os custos de envio, peças de reposição e mão-de-
obra.

A GARANTIA SUPRA NÃO SE APLICA A PRODUTOS: 
(I) QUE TENHAM SIDO INDEVIDAMENTE 
INSTALADOS, REPARADOS, MANTIDOS OU 
MODIFICADOS; (II) SUJEITOS A MAU USO 
(INCLUINDO UTILIZAÇÃO DO PRODUTO JUNTO 
COM EQUIPAMENTO ELETRICA OU 
MECANICAMENTE INCOMPATÍVEL, BEM COMO 
COM ACESSÓRIOS NÃO FORNECIDOS PELA 
KYOCERA); (III) USADOS EM DESACORDO COM AS 
ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS; (IV) CUJA ETIQUETA 
DE GARANTIA E/OU CUJO NÚMERO DE SÉRIE 
TENHAM SIDO DE QUALQUER FORMA RETIRADOS, 
APAGADOS OU ADULTERADOS; OU (V) OBJETO DE 
SERVIÇOS, REPAROS, CORREÇÕES OU 
ALTERAÇÕES EFETUADOS POR QUALQUER 
TERCEIRO NÃO AUTORIZADO PELA KYOCERA.

SEM PREJUÍZO DO DISPOSTO ACIMA, A GARANTIA 
SUPRA NÃO SE APLICA A DANOS COSMÉTICOS, 
PROBLEMAS RELACIONADOS COM RECEPÇÃO DE 
SINAIS E, TAMPOUCO, A QUALQUER DEFEITO 
APRESENTADO PELO PRODUTO EM FUNÇÃO DE 
ACIDENTE, INSTALAÇÃO, MANUTENÇÃO, USO, 
TRANSPORTE OU ARMAZENAMENTO 
INADEQUADOS, UTILIZAÇÃO COM VOLTAGEM NÃO 
APROPRIADA, UMIDADE, CALOR, FOGO OU 
CATÁSTROFES NATURAIS, BEM COMO DE 
QUALQUER OUTRO FATO, ATO OU OMISSÃO QUE 
NÃO A CULPA EXCLUSIVA DA KYOCERA. A 
GARANTIA SUPRA NÃO COBRE CUSTOS DE 
INSTALAÇÃO, REMOÇÃO OU REINSTALAÇÃO DOS 
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PRODUTOS E, TAMPOUCO, MATERIAIS DE 
CONSUMO NECESSÁRIOS PARA UTILIZAÇÃO DOS 
MESMOS (TAIS COMO FUSÍVEIS, BATERIAS, ETC.).

V.SA. DEVERÁ UTILIZAR O PRODUTO SOMENTE 
COM ACESSÓRIOS APROVADOS PELA KYOCERA. A 
UTILIZAÇÃO DE QUAISQUER ACESSÓRIOS NÃO 
APROVADOS PELA KYOCERA INVALIDARÁ A 
GARANTIA SUPRA E PODE SER PERIGOSA.

A KYOCERA, SUAS CONTROLADORAS, 
CONTROLADAS E/OU AFILIADAS NÃO SERÃO 
RESPONSÁVEIS POR QUAISQUER PERDAS OU 
DANOS INDIRETOS OU LUCROS CESSANTES SOB 
ESTE CERTIFICADO DE GARANTIA LIMITADA, 
AINDA QUE  TENHAM SIDO AVISADAS DA 
POSSIBILIDADE DE OCORRÊNCIA DE REFERIDAS 
PERDAS, DANOS OU LUCROS CESSANTES OU QUE 
TAIS PERDAS, DANOS OU LUCROS CESSANTES 
FOSSEM PREVISÍVEIS. EM HIPÓTESE ALGUMA A 
RESPONSABILIDADE DA KYOCERA, SUAS 
CONTROLADORAS, CONTROLADAS E/OU 
AFILIADAS SOB ESTE CERTIFICADO DE GARANTIA 
LIMITADA EXCEDERÁ O VALOR EFETIVAMENTE 
PAGO PELOS PRODUTOS OBJETO DO MESMO.

A GARANTIA SUPRA CONSTITUI A ÚNICA 
GARANTIA OFERECIDA PELA KYOCERA NO 
TOCANTE AOS PRODUTOS, FICANDO EXCLUÍDA 
QUALQUER OUTRA GARANTIA, EXPRESSA OU 
IMPLÍCITA, ORAL OU ESCRITA, LEGAL OU 
CONTRATUAL, INCLUINDO, SEM LIMITAÇÃO, 
GARANTIAS DE COMERCIALIZAÇÃO, ADEQUAÇÃO 
A UMA FINALIDADE ESPECÍFICA E NÃO VIOLAÇÃO 
DE DIREITOS DE PROPRIEDADE INTELECTUAL DE 
TERCEIROS. NENHUM REVENDEDOR, 
DISTRIBUIDOR, REPRESENTANTE COMERCIAL OU 
EMPREGADO DA KYOCERA ESTÁ AUTORIZADO A 
ALTERAR ESTE CERTIFICADO DE GARANTIA 
LIMITADA OU A OFERECER QUALQUER GARANTIA 

QUE NÃO EXPRESSAMENTE PREVISTA NESTE 
CERTIFICADO DE GARANTIA LIMITADA.

Para exercer os direitos previstos sob esta garantia e/
ou obter informações adicionais sobre os produtos, 
favor contatar a 

Kyocera Wireless do Brasil Ltda.: SAC 0800-55-2362 - 
email: sacbr@kyocera-wireless.com.br, site: 
www.kyocera-wireless.com.br 

ou Caixa Postal 1744 CEP 18.013-972 - Sorocaba - 
São Paulo – Brasil.

Kyocera Wireless do Brasil. Ltda.
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